
 
 

2609 Linden Blvd. Brooklyn, NY 11208. Tel. 718-647-2632 Fax. 718-647-1321 
Email: stfortunatachurch@gmail.com   

Webpage: stfortunata-brooklyn.orgYou can also find us on Facebook and Youtube

SATURDAY/SÁBADO 
8:00 am English 
5:30 pm   Bilingual 
 
SUNDAY/DOMINGO 
 9:15 am   English  
10:45 am  Español 
12:15 pm  English 
 1:30  pm  English-Igbo 
 
WEEKDAYS/DIARIAS 
MONDAY,WEDNESDAYS, 
THURSDAYS, & FRIDAY   
8:00 am: bilingual  
 
TUESDAY & SATURDAY/ 
MARTES Y SÁBADO 
8:00 am: English 
 
MARTES  7:30 PM 
Misa y Grupo de Oración-Sótano 
de la Iglesia en español 
 
THURSDAY/JUEVES 
4:00-7:00 pm:  
Blessed Sacrament Adoration/
Adoración al Santísimo 
 
MONTHLY MASSES/ 
MISAS MESUAL 
1st FRIDAY/1er VIERNES 
BLESSED SACRAMENT  
8:00 am & 7:30 pm bilingual 
1st SATURDAY/ 1er SABADO 
7:00 PM: Misa del Divino Niño 
Viajero Rey de Reyes  

Pastor/Párroco: Rev. Jose F. Her rera 
D.R.E: Sr. Norieta Tusi, C.S. JB.  
Pastoral Associate:  Sr . Loretta Flor io, C.S.JB. 
Deacon & Youth Minister: Dr. Har ry Lopez  
Retired Deacons: Mr. Osborne Miranda 
Administrative Assistant/Bookkeeper:  
Mrs. Maria Jorge  
Secretary: Mrs. Julia Lopez 
Maintenance: Mr. Char lis De Peña 
Housekeeper: Mrs. Caridad Gutierrez 
Music Director: Mr. Edward McKenna 
 

SACRAMENTS 
BAPTISM: Arrangements should be made one 
month prior to Baptism. Please call or come to the 
rectory for information. Children 6 years or older 
should register for Religion classes. 
MARRIAGE: Arrangements should be made at 
least six months in advance. Please call the rectory 
for an appointment. For marriage preparation go to: 
www.bqprecana.org 
CONFESSIONS: Saturdays at 4:30 p.m. in the 
church. 
 
RELIGIOUS EDUCATION (CCD):  
Registrations is ongoing now 
 
OFFICE HOURS/ 
HORAS DE OFICINA 
Monday-Friday/Lunes a Viernes 
9:00 AM—4:00 PM 
Closed Lunch hr./Hora de Almuerzo:  
12:30 to 1:00pm 

St. Fortunata Weekend Masses are also live streamed.  If 
you are homebound you can see the Sunday Mass every 
week.  If you are in good health and able to come we 
encourage you to participate in person.  To see it Online go 
to: stfortunata-brooklyn.org and click Live Stream.Also 
you may see the Diocesan Masses on televisión. 
 
Las Misas dominicales de Santa Fortunata son transmitidas 
en vivo por internet.  Si está enfermo y no puede salir de su 
casa puede ver la Misa cada Domingo.  Si goza de buena 
salud es su deber participar de  la Misa en persona.  Para 
verla por internet visite nuestra página: stfortunata-
brooklyn.org y haga click en Misa en Vivo. 
También puede ver las Misas Diocesanas por televisión.  
 

SACRAMENTOS 
BAUTISMO: Las Inscripciones deben hacerse con 
un mes de anticipación. Para información de fechas 
y arreglos, por favor llame o venga a la oficina 
parroquial. Niños de 6 años en adelante deben 
registrarse en la catequesis para poder ser 
bautizados.  
  
MATRIMONIO: Los ar reglos deben de hacerse 
con el Sacerdote por lo menos seis meses de 
anticipación. Por favor llamen a rectoría para hacer 
una cita.  Para el cursillo pre-matrimonial inscríbase 
en www.Pre-Cana.org 
 
CONFESIONES: Los sábados a las 4:30 p.m. en 
la Iglesia 
 
EDUCACION RELIGIOSA (CCD):  
Inscripciones en curso ahora 

CLERGY & STAFF/ CLERIGO Y PERSONAL WEEKEND MASSES (ONLINE)/ MISAS DOMINICALES  MASS SCHEDULE/ HORARIO DE MISAS   

We are part of BROOKLYN Deanery   Nº 6, consisting of the  following Parishes: 
St. Fortunata, Blessed Sacrament-St. Sylvester, Mary Mother of the Church, St. Michael-St. 
Malachi, Our Lady of Mercy, Our Lady of the Presentation, Our  Lady of Loreto and  St. Rita.  

Priesthood Sunday,  September 29th 
 Honor the priests in your life !  

Affirm the value of the priesthood and to 
thank clergy for the sacrifices they make to 
bring us the sacraments. 

 



Twenty-Sixth Sunday in Ordinary Time/Vigésimo-Sexto Domingo del Tiempo Ordinario 

Saturday, September 28th /Sábado 28 de September 
8:00 am:1) † Purgatorial Society 
 
5:30 pm: 1) Para que se Rompan las Cadenas Ancestrales de la Familia Bonfil Blas 
 
26th Sunday in Ordinary Time, September 29th/ XXVI Domingo Del Tiempo Ordinario, 29 September 
Second Collection: Defray the Cost of Special Maintenance  
9:15 am:  
1) Special Intention of the African Community of St. Fortunata   
2) In Thanksgiving to God, The Ononiwu Family 
3) 64th Anniversary of Nigerian Independence Day, The African Community 
10:45 am:  
1) †Rosendo Hernández (11 meses de fallecido), Su Viuda e Hija 
2) †Pedro Antonio Cabrera, Elvira Cabrera 
3) †Altagracia Bocio (10 meses de fallecida), Sus Hijos 
4) †Domingo Peguero (11 meses de fallecido), Kirsys 
5) En Acción de Gracias a San Miguel y a la Divina Misericordia, Maria Oseguera 
6) En Acción de Gracias a la Virgen Maria por la Salud de Anson De Jesus, Rossana De Jesus 
12:15 pm: 
1) God’s Blessings with Medical School for Kazz Archibald 
2) God’s Protection for Guivensley and Winchy St Germain, Denise 
1:30 pm:  
1) For World Peace 
 
Monday, September 30th/Lunes 30 de September  
8:00 am: 1) †Carolyn Lu (D), Sr. Lucita  
                2) Para que Dios Bendiga y Proteja a Ashley y Sofia Lopez 
 
October is the Month of The Holy Rosary/Octubre es el Mes del Santo Rosario 
Tuesday, October 1st/Martes 1 de October                                             
8:00 am: 1) In Thanksgiving to the Blessed Mother, Maria del Deo 
                2) 96th Birthday Blessings for Maria Del Deo 
                3) In Thanksgiving to God for Patrick and Mary Adun Okundaye 
 
7:30 pm: 1) Misa y Grupo de Oración 
                  
Wednesday, October 2nd/Miércoles 2 de Octubre 
8:00 am:  1) Para que Dios Bendiga y Proteja a Ashley y Sofia Lopez  
                                             
Thursday October 3rd/Jueves 3 de Octobre 
8:00 am: 1) †Wendy Cruz (D), Su Madre Juana 
                2) †Remembrance Anniversary Carlos Charlie Perez, The Family 
4:00-7:00 pm: Blessed Sacrament Adoration-Rosary—Adoración al Santísimo- Rosario  
 
Friday, October 4th/Viernes 4 de Octubre-Saint Francis of Assisi Day/Dia de San Francisco 
Pets’ Blessings / Bendición de Mascotas 
8:00 am:1) In Honor of St. Francis of Assis 
               2) Para que Dios Bendiga y Proteja a Ashley y Sofia Lopez  
               3) In Thanksgiving to God for Patrick, Mary and Baby Adun Okundaye 
               4) †Francisco Zambrano Llerena (6 meses de fallecido, Su Familia 
               5) †Irene Perrotti (D), Sr. Loretta 
7:30 pm: Blessed Sacrament Adoration 
 
Saturday, October 5th /Sábado 5 de October 
8:00 am: 1) † Purgatorial Society 
 
5:30 pm: 1) Para que se Rompan las Cadenas Ancestrales de la Familia Bonfil Blas 
 
7:00 pm: Ecuadorian Mass Rey de Reyes  



• Charismatic prayer group in Spanish, every Tuesday at 
7:30 p.m. in the Church Basement. 

 
• Cursillo group meetings every Sunday after the Spanish 

Mass in the Church Basement. 
 
• African Community Meetings: Last Sunday of each month 

after the 9:15 a.m. Mass in the church basement. 
 
• Bible Group meetings on Tuesdays, after the 8:00 a.m. 

Mass in the Rectory Basement. 
 
• Youth Group: Meetings are every Sunday from 10:30 

a.m. to 11:30 a.m.  
  
• Couples Encounter:  All couples are invited to attend our 

Encounter in Spanish every 2nd Friday of  each month at 
7:30 p.m.  in the Church Basement.  

 
• The rosary is prayed every Sunday right after the 9:15am 

mass, in Spanish. You are welcome to join us.  
 

• Anyone requesting a Mass Intention please call or visit 
our office at least two weeks in advance. You may 
book an intention now for any date during the year. 

 
• We have noted that some children have been pulling at the 

metal cross decoration front doors. 
    Please be mindful of this to ensure safety and the             

integrity of the parish. Let us take care of our church, thank 
you. 

 

• Blessed Sacrament Adoration: Every Thursday from 
4:00 p.m. to 7:00 p.m. in the Church.  

 
 

OCIA 
• Our parish is offering classes for adults  
(16 and older) who have not received all their 
Sacraments 
       ~ Baptism, Eucharist, Confirmation ~ 
Those of other religions who would like to 
learn about the Catholic Faith are also 
welcome. 
 
For Registration please call the rectory office: 
Mon. to Fri.  9:00 a.m. to 3:30 p.m.  
 

 

• Grupo de oración carismática en español,         
todos los martes a las 7:30 p.m. en el sótano de la 
iglesia. 

 
• Legión de María en español, todos los miércoles a 

las 6:00 p.m. en el sótano de la iglesia. 
 
• Cursillo de Cristiandad Ultrella todos los domingos 

después de la Misa en el sótano de la Iglesia. 
 
• Grupo de Jóvenes: Reuniones todos los domingos 

de 10:30 a. m. a 11:30a. m.  
 
• Encuentro de Parejas:  Todas las parejas estan 

invitadas. Próxima Reunión:  Segundo Viernes de 
Agosto a las 7:30 p.m. en el Sótano de la Iglesia. 
 

• Se rezará el rosario en español todos los domingos 
antes de la misa de las 10:45am, les pedimos que 
mientras vayan llegando se integren por favor.  

 
• Para anotar Intenciones de Misas por favor 

hágalo por lo menos con dos semanas de 
anticipación. Puede anotar las Misas por el año.  
La ofrenda la puede traer cuando se acerque cada 
fecha.  

 
• Adoración al Santísimo Sacramento: 

    Todos los Jueves  de 4:00 p.m. a 7:00 p.m. en la 
glesia. 

 
OCIA 

• Nuestra Parroquia ofreciendo clases 
para adultos (mayores de 16 años) que 
no han recibido todos sus Sacramentos: 

~ Bautizo, Eucaristía y Confirmación ~ 
Los de otras religiones que le gustaría 
aprender sobre la fe Católica también son 
bienvenidos. 

 
Para Inscribirse por favor llame a la oficina 

parroquial : 
Lunes a Viernes 9:00 a.m. – 3:30 p.m. 

 
 

 

Parish Announcements / Anuncios Parroquiales 



   From the Desk of the Pastor ...    From the Desk of the Pastor ... 
 

Dear brothers and sisters: 

“At that time, John said to Jesus, "Teacher, we saw someone driving out demons in your name, 
and we tried to prevent him because he does not follow us." Jesus replied, "Do not prevent him. 
There is no one who performs a mighty deed in my name who can at the same time speak ill of me. 
For whoever is not against us is for us. Anyone who gives you a cup of water to drink 
because you belong to Christ, amen, I say to you, will surely not lose his reward.” With respect to the 
proclamation of this Gospel, the group of disciples express an attitude of exclusivity. The Master's 
words are an exhortation to tolerance and understanding. Divisive exclusion, a suspicious look, and a 
claim to domination are attitudes foreign to the spirit of Jesus. 

When upon inviting a person to come to Mass and join our parish and he or she answers “thank you 
but I’m spiritual but not religious", what does that mean? Perhaps it’s a very convenient way to avoid 
all community commitment. And in the process, this answer is justified by accompanying judgments 
and prejudices that come close to attack. Along those lines, many of us also have no idea of the 
celebration of the Mass - of the scripture, of the culminating moment of the consecration, of the real 
presence of Jesus Christ under the species of bread and wine. There is no lack of those who, at that 
very sacred moment, are chatting on their cell phones or walk about without showing any respect for 
such a sacred moment. If they are given fraternal correction, they are offended, lose faith and do not 
return. We want them to feel like one of us, rather they disengage. The word religion comes from the 
Latin ‘religio’– to bind,  in the way that we unite or bind ourselves to a spiritual reality which is God. 
Not being religious is to untie oneself, to disconnect – and, instead to tie oneself to the world, its 
attractions, the lust and pleasures of which the Apostle St. James speaks. By bonding ourselves to 
God we are trying to make the cause of Jesus our own - living in fraternity, practicing brotherhood 
and breaking down barriers that separate us from the only true God. 

Let us continue praying for one another; let us join in the Thursday’s Eucharistic  Adoration  from 
4:00 pm to 7:00 pm, during exposition of the Blessed Sacrament, concluding with the celebration of 
the Eucharist. Let us feel united to our God and let us make a difference by striving to express our 
faith in community. Let us remember that to whatever we freely choose to bond with, will bring us 
closer to God or further away from Him.  

Blessings. 

Fr. José Francisco Herrera. 

 

We invite you to honor Our Lady Fatima in a special way by participating in the Fatima 
Prayer for America, Rosary-Rally on Saturday, October 12th, at 12:00 noon, here at  
St. Fortunata’s in Front of the Church. 



 

   Del Escritorio Del Párroco...      Del Escritorio Del Párroco... 
  

Queridos hermanos y hermanas: 

En aquel tiempo Juan le dijo a Jesús: "Hemos visto a uno que expulsaba a los demonios en tu nombre, 
y como no es uno de los nuestros, se lo prohibimos". Pero Jesús le respondió: "No se lo prohíban, 
porque no hay ninguno que haga milagros en mi nombre, que luego sea capaz de hablar mal de mí. 
Todo aquel que no está contra nosotros, está a nuestro favor. Todo aquel que les dé de beber un vaso 
de agua por el hecho que son de Cristo, les aseguro que no se quedará sin recompensa". El grupo de 
discípulos manifiesta una actitud exclusivista con respecto al anuncio del evangelio. Las palabras del 
Maestro son una exhortación a la tolerancia y a la comprensión. La exclusión sectaria, la mirada 
recelosa, la pretensión monopolizadora son actitudes extrañas al espíritu de Jesús. 

Cuando una persona a quien invitamos a que se una a nuestra parroquia y venga a misa; nos puede 
contestar que gracias pero que ella o él es "espiritual pero no religiosa". ¿Qué significa eso? ¿Acaso 
una manera muy cómoda de zafarse de todo compromiso comunitario? Y de paso se justifica 
emitiendo juicios y prejuicios que saben a ataque. En esa línea muchos de nosotros, tampoco tenemos 
idea de la celebración de la misa, de su palabra, del momento culminante de la consagración, en la 
presencia real de Jesucristo, bajo las especies del pan y vino. No falta quien en ese momento tan 
sagrado está chateando con su celular o sale o entra sin mostrar ningún respeto a un momento tan 
sagrado. Y si se le hace corrección fraterna, se ofende y pierde la fe y no vuelve. Hemos querido que 
se sienta de los nuestros y más bien se desliga. La palabra religión viene del latín atar, en la manera 
cómo nos unimos para una realidad espiritual, que es Dios. No ser religioso es desatarse, 
desconectarse, para atarse al mundo, sus atracciones, la lujuria y el placer que habla el Apóstol 
Santiago. Al ligarnos a Dios estamos procurando hacer nuestra la causa de Jesús, viviendo en 
fraternidad, practicando la hermandad, derribando barreras que nos separa del único Dios verdadero. 

Sigamos orando los unos a los otros, unámonos al Jueves Eucaristico de 4:00 pm a 7:00 pm, a la 
exposición del Santísimo, terminando con la celebración de la Eucaristía, Sintámonos unidos a 
nuestro Dios y hagamos la diferencia luchando por expresar nuestra fe en comunidad. Pidamos  la 
gracia de abrir nuestros corazones a sus dones y así adentrarnos a su amor que nos liga a Él en el 
Santísimo Sacramento. Recordemos cualquier cosa a la que nos unamos, en libertad, 
nos acercará a Dios o nos alejará de Él.                                                                                                  

Bendiciones. 

P. José Francisco Herrera. 

Honremos a Nuestra Señora de Fátima de una manera especial participando en el 
Maratón del Rosario- el sábado 12 de octubre a las 12:00 del mediodía, aquí en  
St. Fortunata's frente a la Iglesia. 



 
 

 
 
 
.  

 
 
 
 
 
 

The Annual Catholic Appeal seeks to 
raise a minimum of $8 million to 
provide programs and ministries 
throughout the Diocese and support 
the local efforts of parishes like ours. 

Our Parish goal: $22,152.-   
Total Pledge: $25,316.00- Total Paid $21,810.55– 

Balance $3,505.45 
Any donation exceeding our goal will come to the Parish    

Every gift is important. Thank you 

La Campaña Católica Annual busca 
recaudar un mínimo de 8 millones 
para proveer los programas y 
ministerios a lo largo de la Diócesis 
y apoyar los esfuerzos locales de las 
parroquias como la nuestra. 

La meta parroquial: $22,152.- 
Total en Promesas: $25,316.00 

Total pagado $21,810.55.– Balance: 3,505.45.- 
Cualquier excedente a nuestra metra volverá a nuestra 

parroquia.  Cada regalo es importante. Gracias 

Perpetual  
Candle Racks 

Annual Memorial Candles are available 
for remembrance of your deceased loved 
ones.  They are located near St 
Fortunata’s Statue in back of the church. 
You may reserve a candle which will be 
lit and memorialized with the person’s 
name for one full year; the donation is 
$75. At the end of the year, you may 
renew your candle for as often as you 
wish. Reservation forms are available.  
the Rectory (718) 647-2632.  

Hay Velas Conmemorativas Anuales 
disponibles para recorder a su ser querido.  
Se encuentran cerca de la estatua de Santa 
Fortunata. Puede reservar una vela que se 
recordará y encenderá con el nombre de ser 
querido, durante un año complete, por una 
donación de $75. 
 Al final de un año, podrá renovar su vela por 
otro año, con la frecuencia que desee. Los 
formularios de reserva están disponibles si está 
interesado. Comuníquese con la rectoría al 
(718) 647-2632 

PERPETUAL CANDLE 
 

 
Contribution $75 (for one full year/por todo un año)  

  
Name of Descend / Nombre del Difunto:____________________________________________________________ 
 
 By / Pedido Por:________________________________________________________________________________ 
 
Phone #/ Telefono: __________________________________ 

 
Date/Fecha: ________________________________________ 

 
Our Parish goal is $22,152.  Once we exceed our goal, we 
will then receive 100% of all funds raised above this figure 
directly back to our parish. 

La meta de nuestra Parroquia es: $22,152. Después de sobre 
pasar nuestra meta, recibiremos 100% de los fondos 
recaudados por encima de esta cifra directamente para nuestra 
parroquia 

October is the Month of  
The Holy Rosary 

 

We will be praying the  
Rosary  EVERY THURSDAY  

of October, the Month of  
 

Our Lady of Rosary  
after the 8:00 a.m. Mass.  

 Also at 7:00 p.m. followed by a 
 Bilingual Mass  

Octubre es el Mes del  
Santo Rosario 

 

Estaremos rezando el Santo  
Rosario TODOS LOS   
JUEVES de Octubre,  

Mes de Nuestra Señora del  
Rosario, después de la Misa de  

las 8:00 a.m.  
y también a las 7:00 p.m.  

seguido de una  
Misa Bilingüe  



 
 

 
 

 
 
We ask you (and anyone else who is not officially registered as a 
Parishioner) to please use this form to register.  Please give it ei-
ther to a Priest or put it in the collection basket in order to receive 
your Church envelopes every month. 
 
 
Mr. and Mrs. or Ms.______________________________________ 
 
Address: ___________________________________Apt#_______ 
 
City/State______________________________ Zip ____________ 
 
Tel. # _________________________________________________ 
 
Correction _____________or New Membership______________ 

 
 

 

 
 
 

Si usted desea estar oficialmente registrado/a como miem-
bro en la lista de nuestra parroquia  llene este formulario y 
échelo en la canasta de las colectas, de esa forma quedará 
inscrito en la parroquia  y podrá recibir los sobres para las 

ofrendas semanales. 
 
Mr. and Mrs. o Ms. _______________________________________ 
 
Dirección_______________________________Apt # __________ 
 
Ciudad/Estado____________________________Zip ___________ 
 
Tel. # ________________________________________________ 
 
Corrección ______________ o  Nuevo miembro ________________ 

PRAY  FOR THE SICK/OREMOS POR LOS ENFERMOS 

Perry Cooper,  Muriel Charles, Patricia Avery, Sybil McLeggon, Talidah Washington,  Renald Labissiere, 
Deanina Wilson Edwards, Paula Edgar, Judy Watson, Michelle Davis, Faneeza Mower, De Anna Wilson, 
Patricia Edwards, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, Angela Camacho, Ana Julia 
Diaz, Rosemary Wanzer, Terri Brown, Shirley Jordan, Nora Fraser, Crystal Dykes, Cecilia Vencebi (Cookie), 
Damani Higgins,  Verna Smith,  Veronica Henry, Christine Velez, Ana Acosta, Earl Stiell, Roland Stiell, 
Bernadette Holter, Darrell Lyles, Diane Wright, Ingrid Armstrong, Miriam Johmson, Fr. Joseph LaFontant,  
Mavis Meyers, J’nai Taylor, George Ibbott, Sara Stevens, Terry Cooper, Dianne Adonis, Oliver Hosang, Irv 
BeHar, Nicole Gaddy, Starly Dubois, Takiema Bunche Smith, Jacqueline Norries, DeAnna Wilson, Patricia 
Edward, Glen Daniels, Bobby Ray Ishalique Wilson, Dwayne Smith,  Michael Smith,  
Tetina Bunche, Yvrose Destra, Luz Del Orbe  
We greatly appreciate a call for any updates about all  our sick parishioners. Thank You! Agradecemos 
enormemente una llamada para recibir  actualización sobre todos nuestros feligreses enfermos. ¡Gracias! 

 

The Tree of Life, located in the 
entries of Church offers a wonderful 
opportunity to perpetuate memories 
of special moments and people. If 
you wish to join us in this Parish 
enterprise, please call:                 
(718) 647-2632, or stop by the 
Rectory Office for more information 
or an application. 

El Árbol de la Vida, ubicado en la parte 
trasera de la Iglesia, ofrece una 
maravillosa oportunidad de perpetuar 
recuerdos de momentos y personas 
especiales. Si desea unirse a nosotros en 
esta iniciativa parroquial, llame al      
(718) 647-2632 o visite la Oficina de la 
Rectoría para obtener más información o 
una solicitud. 

Parish Purgatorial  
Society Purgatorial Society—In Addition to our 

Mass intentions you may witch to 
remember your loved ones by enrolling 
them in the Purgatorial Society.  
Enrollees are remembered every Saturday 
at the 8:00 a.m. Mass for a full year for a 
donation of $25. 
Please stop by the Rectory Office for 
more information or an application. 

La Sociedad del Purgatorio: además de 
nuestras intenciones de la Misa, puede 
recordar a sus seres queridos registrandolos a 
la Sociedad del Purgatorio. Los inscritos son 
recordados todos los sábados en la Misa de 
las 8:00 a. m. durante un año completo por 
una donación de $25. 
Por favor, pase por la Oficina de la Rectoría 
para obtener más información o una solicitud. 



 

Moneygram 
Pasajes 
Excursiones 
Cruceros 
Luna de Miel 
Seguros 
Traducciones 
Notario Público 
Impuestos/Envíos 

Felix Fausto Bello, President 
2986 Fulton St  

Brooklyn, NY 11208 
Tels.  

718-827-1600 
718-827-6000 

 

Air Tickets 
Vacations 
Cruises 
Honey Moon 
Insurance 
Translations 
Notary Public 
Income Tax 
 

2609 Linden Boulevard Brooklyn, N.Y. 11208. Telephone: 718-647-2632 Fax: 718-647-1321 

 
 

Available for your ad. 
 

Disponible para su anuncio 

 

 

You will not lose your home care benefits if you 
decide to join us! 

No perdera sus beneficios de atencion domicilaria si 
decide unirse a nosotros! 

 

509 Liberty Ave, Brooklyn NY 11207  
Funeraria Juan-John's Funeral Home  

Solidarity Classify: 
 A parishioner of our parish has a room 
available for rent. Those interested 
please call 347-495-3526 Betty 
 
Clasificado de Solidaridad: 
Una feligres de nuestra parroquia tiene 
un cuarto disponible para la renta. 
Interesados favor de llamar a  
 347-495-3526 Betty 
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